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Notified national technical rules (NNTRs) 
 

ID CH-TSI-OPE-001 State: Switzerland Status: in force Since: June 2015 

Title: Railway operating procedures: Recording oral communication (railway company-infrastructure 
manager) 

Office 
responsible: 

Federal Office of Transport FOT 
Approvals and Rules Section 

Address: 3003 Bern 
SWITZERLAND 

E-mail: _BAV-WeiterentwicklungRegelwerke@bav.admin.ch 

Referenced TSI article:  OPE TSI 757/2012 (amended by decision 2013/710/EU)   
-  Section 4.2.3.5.1, para. 3 (Recording outside the train)  
 Communication between the train driver and infrastructure manager’s staff 
 authorising train movements. 

Reference in Swiss legis-
lation: 

Implementing provisions on Railway Ordinance – IP-RailO; SR 742.141.11 
(on Art. 38, sheet no. 1, IP 38.1, paras. 2 and 2.1) 
https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html 
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-
vorschriften/ab-ebv.html 

Current NNTV classifica-
tion: 

 NNTV on an ‘open point’ in the TSI   
 NNTV due to difference between Swiss regulation and corresponding requirements in the TSI 

 NNTV due to additional requirements in Swiss regulation without equivalent in the TSI 

Full description: 2  On railway lines and in stations oral communication must be possible  
 between dispatchers and drivers. 
2.1   For quality assurance and traceability of events, oral communication in  
 safety-relevant operation procedures should be recorded as appropriate. 
 
The principle of proportionality is a cornerstone of Swiss legislation. In some 
communication systems it is not possible to record communication without dis-
proportionate efforts because of the topology (mountains, valleys).  

Current applicable norms 
in Switzerland: 

No specific norms applicable in Switzerland. 

Test specification for cer-
tificate of conformity: 

None, as concerns a functional subsystem without IOP components (=OPE TSI, 
para. 5.2). 

Erhältliche Sprachversio-
nen: 

DE, FR, IT 

 

 
  

https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
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Notified national technical rules (NNTRs) 
 

ID CH-TSI OPE-002 State: Switzerland Status: in force Since: June 2015 

Title: Railway operating procedures: Communications methodology 

Office 
responsible: 

Federal Office of Transport FOT 
Approvals and Rules Section 

Address: 3003 Bern 
SWITZERLAND 

E-mail: _BAV-WeiterentwicklungRegelwerke@bav.admin.ch 

Referenced TSI article:  OPE TSI 757/2012 (amended by decision 2013/710/EU) 
-  Appendix C, Section 1 (Communications methodology) 

Reference in Swiss le-
gislation: 

Rail Service Regulations RSR (R300.3, Sections 4, 8 and Annex 2): SR 
742.173.001,  
https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html 
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-
vorschriften/ab-ebv.html 

Current NNTV classifi-
cation: 

 NNTV on an ‘open point’ in the TSI   
 NNTV due to difference between Swiss regulation and corresponding requirements in the TSI 

 NNTV due to additional requirements in Swiss regulation without equivalent in the TSI 

Full description: Currently valid communication methodology in Switzerland is designed differ-
ently. 
 
The various procedures are described in Section 4 of R300.3 in the RSR (log-
ging, confirming, informing). These procedures provide the basis for subsequent 
communication. 
Specific non-conformity: 
-  Specific terms in communication 1.1 (CH = Redewendungen 8.3.2) 

Justification: The OPE TSI was translated into d/f/i without reference to 
Swiss terminology in the various languages.  

- Spelling alphabet 1.1.3.1 (CH = Annex 2) 
In Switzerland there is a quadrilingual spelling alphabet (d, f, i, e) 
Justification: language diversity is a cornerstone of Swiss culture. Any sud-
den and unprepared change would create uncertainty. 

- Expression of numbers 1.1.3.2 (CH = 8.3.1) 
Justification: In spoken German, French and Italian, long numbers are ex-
pressed in groups of digits (e.g. Train 752 = Train 7-52). Any change (ex-
pressing each individual digit; e.g. 7-5-2) should first be agreed with the 
neighbouring states (D/A, F/B, I). 

- Unique identification or authorisation number 1.2.2.2.6 (CH = none) 
Justification: The item referred to can be clearly identified by the information 
given in a message (regarding train running number or shunting movement 
number, place, date, sender and receiver of message etc.). An additional 
number involves additional administration without added value. 

 
 

Current applicable 
norms in Switzerland: 

No specific norms applicable in Switzerland. 

Test specification for 
certificate of conform-
ity: 

None, as concerns a functional subsystem without IOP components (=OPE TSI, 
para. 5.2). 

Erhältliche Sprachversi-
onen: 

DE, FR, IT 

 

  

https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
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Notified national technical rules (NNTRs) 
 

ID CH-TSI OPE-003 State: Switzerland Status: in force since: June 2015 

Title: Railway operating procedures: job control language 

Office 
responsible: 

Federal Office of Transport FOT 
Approvals and Rules Section 

Address: 3003 Bern 
SWITZERLAND 

E-mail: _BAV-WeiterentwicklungRegelwerke@bav.admin.ch 

Referenced TSI article:  OPE TSI 757/2012 (amended by decision 2013/710/EU) 
-  Appendix C, Section 2.3 (Book of forms) 

Reference in Swiss le-
gislation: 

Fahrdienstvorschriften FDV (R300.3, Ziffer 1.3): SR 742.173.001,  
https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html 
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschrif-
ten/ab-ebv.html 

Current NNTV classifi-
cation: 

 NNTV on an ‘open point’ in the TSI   
 NNTV due to difference between Swiss regulation and corresponding requirements in the TSI 

 NNTV due to additional requirements in Swiss regulation without equivalent in the TSI 

Full description: In Switzerland there is no job-control language used by the infrastructure man-
ager; the local official language is used. Only at language borders does the in-
frastructure manager define the language to be used.  
Furthermore, oral communication in dialect is also permitted. However, if there 
is disagreement or misunderstanding between the interlocutors, the local official 
language should be used. 
Justification: language diversity is a cornerstone of Swiss culture. In practice, 
the procedure described in the Swiss requirements corresponds to that in the 
OPE TSI. This would possibly have to be amended if the language used were 
standardised (c.f. aviation). 

Current applicable 
norms in Switzerland: 

No specific norms applicable in Switzerland. 

Test specification for 
certificate of conform-
ity: 

None, as concerns a functional subsystem without IOP components (=OPE TSI, 
para. 5.2). 

Erhältliche Sprachversi-
onen: 

DE, FR, IT 

 

  

https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
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Notified national technical rules (NNTRs) 
 

ID CH-TSI OPE-004 State: Switzerland Status: in force Since: June 2015 

Title: Railway operating procedures: Emergency messages 

Office 
responsible: 

Federal Office of Transport FOT 
Approvals and Rules Section 

Address: 3003 Bern 
SWITZERLAND 

E-mail: _BAV-WeiterentwicklungRegelwerke@bav.admin.ch 

Referenced TSI article:  OPE TSI 757/2012 (amended by decision 2013/710/EU) 
-  Appendix C, Section 4 (Type and structure of verbal messages) 

Reference in Swiss le-
gislation: 

Fahrdienstvorschriften FDV (R300.3, Beilage 1, Bsp. 3): SR 742.173.001,  
https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html 
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschrif-
ten/ab-ebv.html 

Current NNTV classifi-
cation: 

 NNTV on an ‘open point’ in the TSI  
 NNTV due to difference between Swiss regulation and corresponding requirements in the TSI  

 NNTV due to additional requirements in Swiss regulation without equivalent in the TSI 

Full description: In the OPE TSI the text of some messages is defined (4.2 and 4.3) and emer-
gency messages must be repeated once (4.1). 
In the Swiss specifications, the emergency alarm is regulated by means of an 
example, and the alarm must be repeated several times.  
Justification: As there are many reasons to sound the alarm, it is not possible to 
define all appropriate messages. Therefore an example of an alarm is given, 
which begins ‘Attention, emergency’ and which must be repeated several times. 

Current applicable 
norms in Switzerland: 

No specific norms applicable in Switzerland. 

Test specification for 
certificate of conform-
ity: 

None, as concerns a functional subsystem without IOP components (=OPE TSI, 
para. 5.2). 

Erhältliche Sprachversi-
onen: 

DE, FR, IT 

 

https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/20153251/index.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html
https://www.bav.admin.ch/bav/de/home/rechtliches/rechtsgrundlagen-vorschriften/ab-ebv.html

